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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to assure
stability through-out the lifespan of the product.

VIGTIGT!

Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspaendes to uger efter samling samt hver tredje maned for at sikre, at produktet er
stabilt i hele dets levetid.

WICHTIG!

Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um die
Stabilitét des Produkts Uber die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewahrleisten.

VIKTIG!

Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, og hver 3. maned for 8 sikre stabiliteten gjennom hele
produktets levetid

VIKTIGT!

For alla produkter som monteras med skruv &r det viktigt att dessa efterdras tva veckor efter monteringen och dérefter en géng var tredje manad. Detta for att
sakerstalla att produkten héller sig stabil under hela sin livslangd.

TARKEAA!

On tarkeaa, etta kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetaan uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jélkeen ja aina 3 kuukauden valein, jotta tuote pysyy
vakaana koko kayttdikansa ajan.

WAZNE!

Wazne jest, zeby kazdy ze skrecanych produktéw zostat ponownie dokrecony w ciagu 2 tygodni od montazu, a nastepnie sprawdzac co 3 miesigce czy $ruby sa
dokrecone — w celu zapewnienia stabilnosci przez czas uzytkowania produktu.

DULEZITE!

U kazdého vyrobku, ktery se sestavuje pomoci jakychkoli $roubkd, je dileZité dotdhnout $roubky 2 tydny po sestaveni a potom kazdé 3 mésice, aby byla
zajisténa stabilita po celou dobu zivotnosti vyrobku.

FONTOS!

Minden terméknél fontos, hogy barmilyen fajta csavarral is torténik az 6sszeszerelése, utdna 2 héttel, majd 3 havi rendszerességgel sziikséges a csavarok
utdnhlzasa. Ezzel a termék teljes élettartaman keresztil biztosithatd a stabilitasa.

BELANGRIJK!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw wordt
vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

DOLEZITE!

Je délezité, aby sa na akomkolvek produkte, montovanom pomocou akychkolvek skrutiek, skrutky dotiahli po dvoch tyZdrioch od montéaze, a jedenkrat v
priebehu kazdych 3 mesiacov - tak sa zarudi stabilita poCas celej zivotnosti produktu.

IMPORTANT

Il est important que tout produit monté a l'aide de vis soit resserré 2 semaines aprés son montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout
son cycle de vie.

POMEMBNO!

Vsak izdelek, ki ga sestavite z uporabo kakrsnihkoli vijakov morate 2 tedna po sestavitvi ponovno pregledati in vijake po potrebi priviti. To ponovite vsake 3
mesece, da bi zagotovili stabilnost izdelka skozi njegovo celotno zivljenjsko dobo.

VAZNO!

Vazno je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomocu njih sastavlja ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3
mjeseca - kako bi se zajamcila stabilnost tijekom Zivotnog vijeka proizvoda.

IMPORTANTE!

E importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilita durante
tutta la durata del prodotto.

IMPORTANTE

En el caso de los productos ensamblados, es importante volver a apretar los tornillos 2 semanas después del montaje y después cada 3 meses, para asi
preservar la estabilidad durante toda la vida util del producto.

VAZNO!

Za sve proizvode sa vijéanim vezama, potrebno je izvrsiti pritezanje 2 sedmice nakon sklapanja i svaka 3 mjeseca nakon toga, kako bi se osigurala stabilnost
tokom cijelog zivotnog vijeka proizvoda.

VAZNO!

Vazno je da svaki proizvod koji je sklopljen koris¢enjem bilo kakvih Srafova bude ponovo pri¢vrécen 2 nedelje nakon sklapanja i jednom svaka 3 meseca - kako bi
se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.

VYBATA.

MaiiTe Ha yBasi, AKLI0 y MpOLEeCi MOHTaXy MPOAYyKTY BUKOPUCTOBYIKOTbCA MBUHTU Byab-AKoro Tuny, ix Tpeba NOBTOPHO 3aTArHYTU Yepe3 2 TUXHI MiCNs MOHTaxy, a
noTiM KOXHi 3 micaui. Lle HeobxiaHO Ans Toro, wob 3abe3neynTn HajiiHe BUKOPUCTaHHSA NPOAYKTY NMPOTAroM TEPMiHY MOro cnyxoéu.

IMPORTANT

Este important ca suruburile de orice tip, cu ajutorul cérora au fost montate produsele, s fie stranse din nou la 2 sdptamani dupa montare si, apoi, o datd la 3
luni, pentru a se asigura stabilitatea de-a lungul duratei de viatd a produsului

BAXXHO!

BaxkHO e BCekM NpoAYKT, KOWTO e crnobeH c moMmoluTa Ha BUHTOBE, fa 6bje 3aTerHaT 2 ceamMuumn cneq crinobssaHeTo, M BEAHBX Ha BCeku 3 Mecela, 3a JAa ce
rapaHTMpa cTabunHOCT Npes3 LsS0TO BpeMe Ha U3MoN3BaHe Ha NpoayKTa.

ZHMANTIKO!

Ma kabe npoidv nmou cuvappoAoyeiTal pe Bideg €ival anuavTiko auTég va Eavaopiyyovral 2 eBSoPAdeg PETA TN cUVAPHOAOYNON Kal pia gopd kabe 3 Prveg, yia Tn
diacpaAion TnG otabepoTNTAg o OAN TN diapkeia {wnG Tou NPoidvTog,.

AVISO IMPORTANTE!

E importante, em cada produto montado com parafusos, reapertar os mesmos 2 semanas apds a montagem e uma vez a cada 3 meses para garantir a
estabilidade do produto ao longo de toda a sua vida util.

BAXXHO!

B no6om nspgennn, cobpaHHoM C NCrnosib3oBaHWEM BUHTOB to60oro Tnna, Heobxoammo yepes 2 Heaenn nocne c6opku 1 B ganbHenlweM Kaxable 3 Mecsaua
MOATArMBaTb BUHTLI, YTOGbI 06ECNeUnTb NPOYHOCTL U3AENNSA B TEUEHUE CPOKa 3KCMyaTauum

ONEMLI!

Vida kullanr:larak yapr:lan her turli Griin montajr: igin montajdan 2 hafta sonra vidalarr:n yeniden sr:kr:str:rr:lmasr: ve kullanr:m siresi boyunca Grin
istikrarr:nr:n saglanmasr: igin de her 3 ayda bir vidalarr:n sr:kr:str:rr:lmasr: 6nem arz eder.
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. Coated fabrics - Instructions for use and care.

Gazebos, tents, pavilions and garden umbrellas are seasonal products.

Gazebos, tents, pavilions and garden umbrellas can be used when air temperature is higher than 7°C.

Do not clean fabrics using organic solvents; do not spot clean stains - this type of fabric is not suitable for cleaning.

Do not use chlorine bleach, do not dry clean.

Avoid heavy soiling of material

Soiled coated fabrics should be cleaned by hand washing. Squeeze gently, do not rub, do not wring. Maximum wash temperature: 35°C. Use detergents for
delicate fabrics. Dry in vertical position at ambient temperature.

. Safety instructions for wind/rain/warnings.

Secure product by attaching ropes and weights.

If wind speed exceeds 10-12 m/sec or in heavy rain conditions, carefully remove the product, fold and secure it and put in a safe place.
If the fabric unexpectedly gets wet, dry it immediately in order to avoid premature ageing of the product.

. Preparation for use.

Please check before use, if your gazebo, tent, umbrella or pavilion is not damaged (bent metals elements, torn fabric). In case of damages do not use the product.
Failure to comply with these guidelines will/can lead to damage.

. Storage

After use:

Dry the canvas, fold it carefully and place in a dry place.

Clean & dry the frame and put it in a dry place.

Store components in a dry place.

. Warranty

Only products used in accordance with the Manufacturer's instructions are subject to warranties and complaints.

. Overfladebehandlet stof - brugs- og vedligeholdelsesanvisning.

Pavilloner, telte og haveparasoller er ssesonvarer.

Pavilloner, telte og haveparasoller kan anvendes, nar lufttemperaturen er over 7°C.

Renggr ikke stoffet med organiske oplgsningsmidler; pletrens ikke pletter - denne stoftype er ikke egnet til renggring.

Brug ikke klorblegning, undlad kemisk rensning.

Undg8, at materialet bliver meget tilsmudset.

Tilsmudset overfladebehandlet stof skal renggres ved at vaske det i hdnden. Pres forsigtigt, ma ikke gnubbes, m3 ikke vrides. Maks. vasketemperatur: 35°C.
Brug et vaskemiddel til sarte stoffer. Torres lodret ved omgivelsestemperatur.

. Sikkerhedsinstruktioner for vind/regn/advarsler.

Fastggr produktet ved hjzelp af reb og veegte.

Hvis vindhastigheden overstiger 10-12 m/sek., eller hvis det regner kraftigt, skal produktet tages forsigtigt ned, foldes og sikres, hvorefter det anbringes et sikkert sted.
Hvis stoffet uventet bliver vadt, skal det tgrres med det samme for at undga, at stoffet nedbrydes for tid.

. Forberedelser fgr brug.

Fgr brug skal det kontrolleres, at pavillonen, teltet eller parasollen ikke er beskadiget (bgjede metaldele, revet stof). Produktet md ikke anvendes, hvis det er
beskadiget. Manglende overholdelse af disse retningslinjer vil/kan medfgre skader.

. Opbevaring

Efter brug:

Tor stoffet, fold det omhyggeligt, og anbring det et tort sted.

Renggr og ter rammen, og anbring den et tort sted.

Opbevar delene et tort sted.

. Garanti

Der kan kun klages over og ydes garanti p& produkter, der er anvendt i overensstemmelse med producentens anvisninger.

. Beschichtete Stoffe - Pflege- und Verwendungshinweise

Pavillons, Zelte und Sonnenschirme sind Saisonprodukte.

Pavillons, Zelte und Sonnenschirme konnen verwendet werden, wenn die Lufttemperatur tber 7 °C betragt.

Verwenden Sie zur Sduberung der Stoffe keine biologischen Reinigungsmittel; entfernen Sie keine Flecken - diese Art von Stoff kann nicht gereinigt werden.
Verwenden Sie keine Chlorbleiche und reinigen Sie den Stoff nicht chemisch.

Vermeiden Sie eine starke Verschmutzung des Materials.

Falls der beschichtete Stoff verschmutzt ist, sollte er per Handwé&sche gereinigt werden. Driicken Sie ihn sanft aus, reiben Sie den Stoff nicht und wringen Sie
ihn nicht aus. Hochsttemperatur beim Waschen: 35 °C. Verwenden Sie ein Feinwaschmittel. Trocken Sie den Stoff gerade liegend und bei Umgebungstemperatur.
. Sicherheitshinweise fur Wind/Regen/Wetterwarnungen

Sichern Sie die Produkte mit Seilen und Gewichten.

Bei Windgeschwindigkeiten lber 10 bis 12 Metern pro Sekunde oder bei heftigem Regen entfernen Sie das Produkt vorsichtig, falten und verstauen es an einem
sicheren Ort.

Falls der Stoff dennoch nass wird, trocknen Sie ihn sofort, um eine vorzeitige Abnutzung des Produkts zu vermeiden.

. Vorbereitung des Produkts

Prifen Sie bitte vor der Verwendung Ihres Pavillons, Zelts oder Sonnenschirms, ob dieser bzw. dieses beschadigt ist (verbogene Metallteile, gerissener Stoff).
Verwenden Sie das Produkt nicht, falls es beschadigt ist. Falls Sie diese Richtlinien missachten, kann bzw. wird dies zu Schaden fihren.

. Aufbewahrung

Nach der Verwendung:

Trocknen Sie den Stoff, falten Sie ihn vorsichtig und verstauen Sie ihn an einem trockenen Ort.

Saubern und trocknen Sie den Rahmen und verstauen Sie ihn an einem trockenen Ort.

Lagern Sie die Teile an einem trockenen Ort.

. Gewahrleistung

Die Garantie gilt nur fur Produkte, die gemaB den Anweisungen des Herstellers verwendet werden. Dies gilt auch fur Beschwerden.

. Belagte tekstiler - Instruksjoner for bruk og pleie.

Partytelt, telt, paviljonger og hageparasoller er sesongprodukter.

Partytelt, telt paviljonger og hageparasoller kan brukes i temperaturer over 7°C.

Tekstilene ma ikke rengjgres med organiske Igsemidler, unngé punktrengjgring av flekker — denne typen tekstiler er ikke egnet for rensing.

Bruk ikke klorblekning eller tgrrens.

Unnga sterk tilsmussing av stoffet.

Tilsmussede, belagte tekstiler m& rengjgres ved hdndvask. Klem forsiktig, ikke gni eller vri. Hoyeste vasketemperatur: 35°C. Bruk vaskemiddel for fine stoffer.
Tork i loddrett stilling ved romtemperatur.

. Sikkerhetsinstruksjoner for vind/regn/advarsler.

Fest produktet med barduner og vekter.

Hvis vindstyrken overstiger 10-12 km/t eller ved kraftlg regn, fjernes produktet forsiktig, brettes og legges p8 et trygt sted.

Tork stoffet umiddelbart hvis det blir vatt, for 8 unngd at produktet aldres for tidlig.

. Klargjgring for bruk.

Kontroller fgr bruk at partyteltet, teltet, parasollen eller paviljongen ikke er skadet (bgyde metalldeler, rifter i stoffet). Ikke bruk produktet hvis det er skadet.
Hvis disse retningslinjene ikke fglges, kan det fgre til skade.

. Oppbevaring

Etter bruk:

Tork stoffet, brett det forsiktig og oppbevar det pa et tort sted.

Rengjgr og terk rammen, og oppbevar den pa et tgrt sted.

Oppbevar delene pa et tort sted.

. Garanti

Garantien gjelder bare produkter som er brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
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Bestrukna textilier - anvisningar for anvandning och underhall
Paviljonger, télt och tradgdrdsparasoll ar sasongsprodukter.
Paviljonger, télt och trédgardsparasoll kan anvandas nar lufttemperaturen Gverstiger 7°C.
Rengor aldrig tyget med organiska I6sningsmedel, och férsok inte ta bort flackar genom punktrengéring - den hér typen av tyger ar inte lampliga att rengdra
pad ett sddant satt.
Anvand inte klorblekning, och l&dmna inte in till kemtvatt.
Undvik kraftig nedsmutsning av materialet.
Smutsiga bestrukna textilier bor rengéras genom handtvétt. Krama materialet latt. Lt bli att gnugga eller vrida ur det. Maximal tvattemperatur: 35°C.
Anvand tvattmedel for kédnsliga textilier. Hangtorka i rumstemperatur.
. Sakerhetsanvisningar vid bldst/regn/stormvarning
Fast produkten ordentligt med linor och tyngder.
Vid vindhastigheter éver 10-12 m/s eller vid kraftigt regn ska du plocka in produkten, vika ihop och férvara den p& saker plats.
Om tyget ovantat blir vatt ska det torkas omedelbart for att undvika att produkten &ldras i fortid.
Forberedelser for anvandning
Innan du anvander paviljongen, téltet eller parasollet ska du kontrollera att det ar felfritt (inga béjda metalldelar eller skador i tyget). Om produkten &r
skadad ska den inte anvéndas. Om du inte foljer dessa riktlinjer kan det leda till skador.
. Férvaring
Efter anvéndning:
Torka tyget, vik ihop det ordentligt och placera p& en torr plats.
Rengor och torka stommen och placera den pé en torr plats.
Férvara delarna pd en torr plats.
. Garanti
Garanti- och reklamationsratt géller endast de produkter som anvénds i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Pinnoitetut kankaat - kdytto- ja hoito-ohjeet
Paviljongit, teltat ja puutarhojen paivénvarjot ovat kausituotteita.
Paviljonkeja, telttoja ja puutarhojen péaivénvarjoja voidaan kayttaa ilman lampétilan ollessa yli 7°C.
Ala puhdista kankaita orgaanisilla liuottimilla &l8ka yritd puhdistaa tahrakohtia. Téllainen kangas ei sovellu puhdistukseen.
Ala kayta kloorivalkaisua, al& kuivapese.
Valtd materiaalin likaantumista.
Likaiset pinnoitetut kankaat on pestava kasin. Kasittele kangasta helldvaraisesti, dld hankaa tai vaanna. Suurin sallittu pesulampétila: 35°C. Kayta herkille
kankaille sopivia pesuaineita. Tasokuivaa huoneenlammadssa.
. Turvaohjeet tuulen ja sateen varalta ja varoitukset
JKiinnitd tuote koysilld ja painoilla.
Jos tuulennopeus ylittda 10-12 m/s tai sade on rankkaa, pura tuote varovasti, taita se kokoon ja vie varastoon turvalliseen paikkaan.
Jos kangas odottamatta kastuu, kuivaa se valittémasti. Nain valtat tuotteen ennenaikaisen kulumisen.
. Valmistelut ennen kayttoa
Varmista ennen kayttoa, ettei paviljongissa, teltassa tai paivéanvarjossa ole vaurioita (esim. taipuneita metallisosia tai kangasrepeamia). Jos tuote on
vaurioitunut, ala kayta sita. Naiden ohjeiden huomiotta jattéminen voi johtaa tuotevaurioihin.
. Sailytys
Kayton jalkeen:
Kuivaa kangas, taita se varovasti kokoon ja varastoi kuivaan paikkaan.
Puhdista ja kuivaa kehys ja sailyté kuivassa paikassa.
Sailyta osia kuivassa paikassa.
. Takuu
Tuote kuuluu takuun ja reklamaatio-oikeuden piiriin vain, jos sité on kdytetty valmistajan ohjeiden mukaan.

. Tkanina powlekana — instrukcje uzytkowania i konserwaciji.
Altany, namioty, pawilony oraz parasole ogrodowe sg produktami sezonowymi.
Z altan, namiotdw, pawilonéw i parasoli ogrodowych mozna korzysta¢, gdy temperatura powietrza przekracza 7°C.
Tkanin nie nalezy czysci¢ przy uzyciu rozpuszczalnikdw organicznych. Nie nalezy wywabiaé plam — ten rodzaj tkaniny nie nadaje sie do czyszczenia.
Nie uzywac wybielacza z zawartoscig chloru i nie czysci¢ chemicznie.
Nie dopusci¢ do silnego zabrudzenia materiatu.
Zabrudzong tkanine powlekang nalezy czysci¢ recznie. Delikatnie ugniataé, nie trze¢, nie wyzymac. Maksymalna temperatura prania: 35°C. Korzystac ze
Srodkéw do prania tkanin delikatnych. Suszy¢ w stanie rozwieszonym w temperaturze pokojowej.
. Instrukcje i ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa w razie wiatru/deszczu.
Produkt nalezy zabezpieczy¢ za pomoca lin i obcigznikdw.
W przypadku wiatru o predkosci ponad 10-12 m/s lub intensywnych opaddw deszczu nalezy ostroznie rozmontowac produkt, zwinaé go, zabezpieczyc i
umiesci¢ w bezpiecznym miejscu.
W razie niespodziewanego zamoczenia tkaniny nalezy jg bezzwtocznie wysuszy¢, by unikng¢ przedwczesnego starzenia sie produktu.
Przygotowanie do uzycia.
Przed rozpoczeciem uzytkowania sprawdzi¢, czy altana, namiot, parasol lub pawilon ogrodowy nie sg uszkodzone (powyginane czeséci metalowe, rozerwana
tkanina). Nie uzywac uszkodzonego produktu. Nieprzestrzeganie niniejszych wytycznych moze spowodowac szkody.
Przechowywanie
Po zakonczeniu uzytkowania:
Wysuszy¢ tkanine, zwina¢ ja ostroznie i umiesci¢ w suchym miejscu.
Wyczyscic¢ i wysuszy¢ rame, a nastepnie umiescic¢ jg w suchym miejscu.
Wszystkie elementy przechowywaé w suchym miejscu.
. Gwarancja
Gwarancji i reklamacji podlegaja wytacznie produkty uzytkowane zgodnie z instrukcjami podanymi przez producenta.

Potahovana latka - pokyny k pouZivani a péci.
Party stany, stany a zahradni destniky jsou sezénni produkty.
Party stany, stany a zahradni destniky je mozné pouZivat pfi teploté vzduchu vyssi nez 7°C.
Necistéte latky pomoci organickych rozpoustédel; neodstranujte skvrny - tento typ latky neni vhodny k cisténi.
Nebélit a necistit chemickou cestou.
Zabrarite silnému znecisténi materidlu.
Znedlisténé potahované latky Cistéte ruénim pranim. Jemné promnéte, neodirejte, nemackejte. Maximalni teplota vody pfi prani: 35°C. PouZivejte praci prasky
pro jemné tkaniny. Suste ve vertikalni poloze pfi bézné teploté okoli.
Bezpecnostni pokyny pro prEad vétru/desté/nebezpelné situace.
Zajistéte produkt pomoci Siur a zavazi.
Pokud rychlost vétru prekro¢i 10-12 m/s nebo zacne silné prset, produkt opatrné sundejte, slozte a zajistéte ho a ulozte na bezpecné misto.
Pokud latka neocekdvané namokne, okamzité ji vysuste, aby se vyrobek pfedc¢asné neopotreboval.
PFiprava k pouziti.
PFed pouzitim zkontrolujte, zda party stan, stan nebo destnik neni poskozeny (ohnuté kovové prvky, potrhand latka). Pokud je vyrobek poskozeny,
nepouzivejte ho. PFi nedodrzeni téchto pokynd dojde/mize dojit ke $kodam.
. Skladovani
Po pouZiti:
Vysuste platno, peclivé ho slozte a umistéte ho na suché misto.
Ocistéte a osuste rdm a umistéte ho na suché misto.
Skladujte komponenty na suchém misté.
. Zéruka
Zaruka se vztahuje a reklamace Ize uplatnit pouze na vyrobky pouzivané ve shodé s pokyny vyrobce.
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Bevont szdvet — hasznalati és apoldsi itmutatd

Pavilonok, satrak, kerti naperny6k és szezonalis termékek.

A pavilonok, satrak és kerti naperny6k 7°C feletti levegé-hémérsékletnél hasznalhatok.

Ne tisztitsa a sz6vetet szerves olddszerrel; ne végezzen folttisztitdst - ez a szévettipus nem alkalmas a tisztitasra.

Ne alkalmazzon fehéritét vagy vegytisztitast.

Ovja az anyagot az er6s szennyez4déstdl.

A bepiszkolédott bevont szovetet kézi mosassal kell tisztitani. Finoman nyomja &ssze, ne dérzsélje és ne csavarja. Maximalis mosasi hémérséklet: 35°C.
Erzékeny szbvetekhez vald mosdszert hasznaljon. Figgdleges helyzetben, kornyezeti hémérsékleten széritsa.

. Széllel/esbvel/figyelmeztetésekkel kapcsolatos biztonsagi eldirdsok

Biztositsa a terméket kotelekkel és stlyokkal.

10-12 m/s-ndl er6sebb szél vagy erés esd esetén dvatosan tévolitsa el, hajtogassa dssze, és helyezze biztonsdgos helyre a terméket.

Ha vératlanul nedves lett a szévet, a termék id6 el6tti bregedésének megelézése érdekében azonnal szaritsa meg.

El6készités a hasznalatra

Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a pavilon, sator vagy napernyd nem sérilt-e (elgérbilt fémelemek, szakadt szvet). Ha sérulést taldl, ne hasznalja a
terméket. Ha nem tartja szem el6tt ezeket az irdanyelveket, az sériiléshez vezet(het).

. Tarolas

Hasznalat utan:

Széritsa meg a vasznat, majd gondosan hajtogassa 6ssze, és tegye szaraz helyre.
Tisztitsa és szdritsa meg a vazat, majd tegye széraz helyre.

Az alkatrészeket szaraz helyen tartsa.

. Garancia

Garancia vagy reklamacid csak a gyartd utasitasainak megfeleléen hasznalt termékek esetében érvényesithetd.

. Gecoate stoffen - aanwijzingen voor gebruik en verzorging

Paviljoens, tenten, priélen en parasols zijn seizoensproducten.

Paviljoens, tenten, priélen en parasols kunnen worden gebruikt wanneer de luchttemperatuur hoger dan 7°C is.

Reinig stoffen niet met behulp van organische oplosmiddelen; behandel vlekken niet met vlekkenmiddel - dit type stof is niet geschikt om te worden gereinigd.
Gebruik geen bleekmiddel en pas geen chemische reiniging toe.

Voorkom zware vervuiling van het materiaal.

Vervuilde gecoate stoffen moeten met de hand worden gewassen. Voorzichtig uitknijpen, niet wrijven, niet wringen. Maximale wastemperatuur: 35°C. Gebruik
een wasmiddel voor kwetsbare stoffen. Liggend laten drogen bij kamertemperatuur.

. Veiligheidsinstructies voor wind/regen/waarschuwingen

Zet het product vast met behulp van touwen en gewichten.

Bij windsnelheden van meer dan 10-12 m/s of bij zware regenval moet u het product zorgvuldig verwijderen, opvouwen, vastzetten en op een veilige locatie
plaatsen.

Als de stof onverhoopt nat wordt, moet u deze onmiddellijk drogen om vroegtijdige veroudering van het product te voorkomen.

. Voorbereiding voor gebruik

Controleer voor gebruik of uw paviljoen, tent, prieel of parasol niet is beschadigd (verbogen metalen elementen, gescheurde stof). Gebruik het product niet
als dit beschadigd is. Het niet opvolgen van deze richtlijnen zal/kan leiden tot schade.

. Opslag

Na gebruik:

Droog het canvas, vouw het zorgvuldig op en leg het op een droge locatie.

Reinig en droog het frame en plaats het op een droge locatie.

Bewaar onderdelen op een droge locatie.

. Garantie

Garantieclaims en klachten worden alleen in behandeling genomen als het product is gebruikt volgens de instructies van de fabrikant.

Potiahnuty textil - ndvod na pouzitie a starostlivost.

Altanky, stany, party stany a zahradné sinecniky st sezdnne produkty.

Altanky, stany, party stany a zahradné sine¢niky sa mdzu pouzivat len pri teplote vzduchu vy33ej ako 7°C.

Na distenie textilii nepouzivajte organické rozpustadla. pripadné $kvrny nedistite lokdlne - tento typ textilie nie je vhodny na &istenie.

Textilie necistite chldrovym bielidlom a nesuste ich.

Zabrérite silnému znecisteniu materialu.

Znetistené potiahnuté textilie je potrebné vydistit ru¢ne. Textiliu vyzmykajte jemnym stld&anim, nedrhnite ju, ani ju nezmykajte krdtenim. Maximalna teplota
prania: 35°C. Pouzivajte pracie prostriedky urc¢ené na jemné textilie. Textiliu suste vo zvislej polohe pri izbovej teplote.

Bezpecnostné pokyny — varovania pre pripad vetra a dazda.

Vyrobok zabezpeéte pomocou zaistovacich 1an a zavazi.

Ak rychlost vetra presahuje 10-12 m/s alebo v pripade silného dazda vyrobok opatrne rozloZte a umiestnite ho na bezpe¢né miesto.

Ak dbjde k ne¢akanému zvihéeniu textilie, bezodkladne ju vysuste. V opa¢nom pripade méze déjst k jej predéasnému starnutiu.

Priprava na pouzitie.

Prosim, pred pouZitim skontrolujte, ¢i vas altanok, stan, sinecnik alebo party stan nie je poskodeny (zohnuté kovové diely, roztrhnutd textilia). Ak je vyrobok
nejako podkodeny, nepouzivajte ho. Nedodrzanie tychto pokynov vedie/mdze viest k Skodam.

. Skladovanie

Po pouziti:

Platno osuste, poskladajte ho a odloZzte na bezpecné miesto.

Konstrukciu vycistite a osuste. Potom ju uskladnite na bezpe¢nom mieste.
Komponenty skladujte na suchom mieste.

. Zéruka

Zaruka a pripadné reklamécie sa vztahuji vyhradne na vyrobky pouzivané v sulade s pokynmi vyrobcu.

. Tissus enduits - Instructions d'utilisation et d'entretien.

Les tonnelles de jardin, tentes, pavillons et parasols sont des produits saisonniers.

Les tonnelles de jardin, tentes, pavillons et parasols peuvent étre utilisés lorsque la température de I'air est supérieure a 7°C.

Ne nettoyez pas les tissus a I'aide de solvants organiques ; ne procédez a aucun détachage : ce type de tissu n'est pas destiné a étre nettoyé.

N'utilisez pas d'eau de Javel. Pas de nettoyage a sec.

Evitez les salissures importantes sur le tissu.

Les tissus enduits sales doivent étre nettoyés a la main. Pressez Iégérement. Ne frottez pas. N'essorez pas. Température maximale de lavage : 35°C. Utilisez
des détergents pour tissus délicats. Séchez en position verticale a température ambiante.

Instructions de sécurité pour le vent/la pluie/les intempéries.

Mettez le produit en sécurité en I'attachant a I'aide de cordes et de poids.

Si le vent souffle a plus de 10-12 m/sec ou en cas de fortes chutes de pluie, démontez soigneusement le produit, pliez-le et mettez-le en sécurité dans un
endroit protégé.

Si le tissu est anormalement mouillé, séchez-le immédiatement afin d'éviter un vieillissement prématuré du produit.

Préparation a l'utilisation

Vérifiez avant la premiére utilisation que votre tonnelle de jardin, tente, parasol ou pavillon ne soit pas endommagé (parties métalliques tordues, tissu
déchiré). Si votre produit est endommagé, ne I'utilisez pas. Le non-respect de ces régles risque d'endommager votre produit.

. Rangement

Aprés utilisation :

Séchez la toile, pliez-la soigneusement et rangez-la dans un endroit sec.

Nettoyez et séchez le cadre, puis rangez-le dans un endroit sec.

A conserver dans un endroit sec.

. Garantie

Seuls les produits utilisés conformément aux instructions du fabricant peuvent faire I'objet de garanties ou de réclamations.
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Impregnirane tkanine - Navodila za uporabo in nego.

Paviljoni, Sotori in vrtni son¢niki so sezonski izdelki.

Paviljoni, Sotori in vrtni sonc¢niki se lahko uporabljajo, kadar so temperature zraka visje od 7°C.

Tkanin ne Cistite z organskimi topili; ne odstranjujte madeZev - ta vrsta tkanine ni primerna za ¢is¢enje.

Uporaba klorovih belil in kemic¢no ¢is¢enje ni dovoljeno.

Pazite, da se blago ne umaze prevec.

Umazana impregnirana tkanina se mora prati ro¢no. Ozemajte nezno, ne drgnite in ne zvijajte. NajviSja temperatura pranja: 35°C. Uporabljajte detergente za
obcutljive tkanine. Susite v navpi¢nem poloZaju pri temperaturi okolja.

. Varnostna navodila za veter/deZ/opozorila.

Zavarujte izdelek z vrvmi in utezmi.

Ce hitrost vetra presega 10-12 m/s ali pri mocnih nalivih, previdno odstranite izdelek, ga zloZite in zavarujte ter ga pospravite na varno mesto.
Ce se tkanina nepri¢akovano zmodi, jo takoj osusite, da preprecite prehitro staranje izdelka.

Priprava za uporabo.

Pred uporabo preverite, da vas paviljon, Sotor ali son¢nik ni poSkodovan (zviti kovinski elementi, raztrgana tkanina). V primeru poskodb izdelka ne
uporabljajte. Neupostevanje teh navodil bo povzrocilo/lahko povzroci $kodo.

Shranjevanje

Po uporabi:

Platno osusite, ga skrbno zlozite in ga shranite na suhem mestu.

Odcistite in posusite okvir ter ga shranite na suhem mestu.

Sestavne dele hranite v suhem prostoru.

. Jamstvo

Samo izdelki, ki se uporabljajo v skladu z navodili proizvajalca, so lahko predmet jamstva in pritozb.

Oblozene tkanine - Upute za uporabu i odrzavanje.

Sjenice, Satori, paviljoni i vrtni suncobrani sezonski su proizvodi.

Sjenice, Satori, paviljoni i vrtni suncobrani mogu se koristiti kad je temperatura zraka iznad 7°C.

Tkanine nemojte Cistiti organskim otapalima; nemojte Cistiti samo dio tkanine s mrljom - ova vrsta tkanine nije prikladna za ¢iséenje.

Nemojte izbjeljivati, nemojte podvrgavati kemijskom cisc¢enju.

Izbjegavajte jako prljanje materijala.

Zaprljane obloZene tkanine trebale bi se ru¢no prati. Njezno stisc¢ite, nemojte trljati , nemojte cijediti. Najvisa temperatura pranja: 35°C. Koristite sredstva za
pranje osjetljivih tkanina. Susite u okomitom poloZaju na sobnoj temperaturi.

Sigurnosne upute u slucaju vjetra/kiSe/upozorenja.

Osigurajte proizvod pri¢vrscivanjem uzadi i utega.

Ako brzina vjetra prelazi 10 - 12 m/s ili ako pada jaka ki$a, oprezno skinite proizvod, slozite ga i osigurajte te ga spremite na sigurno.

Ako se tkanina neocekivano smoci, odmah je osusite da biste sprijecili prerano starenje proizvoda.

Priprema za uporabu.

Prije uporabe provjerite postoje li na sjenici, Satoru, suncobranu ili paviljonu osteéenja (savijeni metalni elementi, poderana tkanina). Ako uocite ostecenje,
nemojte koristiti proizvod. Nepridrzavanje ovih smjernica dovodi/moZe dovesti do ostecenja.

Skladistenje

Nakon uporabe:

Osusite platno, paZljivo ga sklopite i stavite na suho mjesto.

Ocistite i osusite okvir i stavite ga na suho mjesto.

Pohranite dijelove na suhom mjestu.

. Jamstvo

Samo proizvodi koji se koriste u skladu s uputama proizvodaca podlijezu jamstvu i prigovorima.

. Tessuti rivestiti - Istruzioni per I'uso e la cura.

Gazebo, tende, tendoni e ombrelloni sono prodotti stagionali.

Gazebo, tende, tendoni e ombrelloni da giardino possono essere utilizzati quando la temperatura esterna € superiore a 7 °C.

Non pulire i tessuti con solventi organici; non utilizzare smacchiatori: questo tipo di tessuto non & adatto alla pulizia con solventi.

Non usare candeggina a base di cloro, non lavare a secco.

Evitare di imbrattare il materiale

I tessuti rivestiti sporchi devono essere puliti a mano. Strizzare delicatamente, non strofinare, non torcere il tessuto. Temperatura massima di lavaggio: 35 °C.
Utilizzare detergenti per tessuti delicati. Asciugare in posizione verticale a temperatura ambiente.

Istruzioni di sicurezza in caso di vento / pioggia / allarme meteo.

Assicurare il prodotto con funi e pesi.

Se la velocita del vento supera i 10-12 m al secondo o in condizioni di pioggia intensa, rimuovere con cura il prodotto, piegarlo e riporlo in un luogo sicuro.
Se il tessuto si bagna inaspettatamente, asciugarlo immediatamente per evitare che il prodotto si rovini.

Preparazione prima dell'uso.

Verificare prima dell'uso che il gazebo, la tenda, I'ombrellone o il tendone non siano danneggiati (che non presentino, ad esempio, elementi metallici piegati o
tessuto strappato). In caso di danni non utilizzare il prodotto. La mancata osservanza di queste linee guida puo causare danni.

Conservazione

Dopo I'utilizzo:

Asciugare il telo, piegarlo con cura e riporlo in un luogo asciutto.

Pulire e asciugare il telaio e riporlo in un luogo asciutto.

Conservare i componenti in un luogo asciutto.

Garanzia

Solo i prodotti utilizzati in conformita con le istruzioni del produttore sono coperti dalle garanzie e possono essere oggetto di reclami.

. Tejidos con recubrimiento: instrucciones de uso y cuidado.

Las carpas, tiendas, pérgolas y sombrillas de jardin son productos de temporada.

Las carpas, tiendas, pérgolas y sombrillas de jardin pueden utilizarse cuando la temperatura ambiente es superior a los 7 °C.

No utilice disolventes organicos para limpiar los tejidos; no limpie las manchas localizadas; este tipo de tejido no es apto para la limpieza.

No lave el producto en seco ni aplique lejia.

Procure evitar que el material se ensucie en exceso.

Los tejidos con recubrimiento sucios deben lavarse a mano. Apriete suavemente y no frote ni planche el tejido. Temperatura de lavado méxima: 35 °C. Utilice
detergente para tejidos delicados. Seque el tejido en posicion vertical a temperatura ambiente.

Instrucciones de seguridad para viento/lluvia/advertencias.

Coloque las cuerdas y los pesos para fijar el producto.

Si la velocidad del viento supera los 10-12 m/s o llueve con fuerza, extraiga cuidadosamente el producto para plegarlo, cerrarlo y guardarlo en un lugar
seguro.

Si el tejido se moja de forma imprevista, séquelo inmediatamente para evitar el envejecimiento prematuro del producto.

Preparativos para su uso

Antes de su uso, asegurese de que su carpa, tienda, pérgola o sombrilla de jardin no presente ningun dafio (elementos metélicos doblados, tejido rasgado,
etc.). En caso de deterioro, no utilice el producto. El incumplimiento de estas instrucciones podria provocar dafios.

Almacenamiento

Después de su uso:

Seque la lona, pliéguela con cuidado y gudrdela en un lugar seco.

Limpie y seque el bastidor y guérdelo en un lugar seco.

Guarde los componentes en un lugar seco.

Garantia

Las garantias y el derecho de reclamacion solo se aplicarén a los productos que se utilicen conforme a las instrucciones del fabricante
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. Tretirana platna - Uputstva za upotrebu i njegu.

Sjenice, Satori, paviljoni i vrtni suncobrani su sezonski proizvodi.

Sjenice, Satori, paviljoni i vrtni suncobrani se mogu koristiti kad je temperatura zraka visa od 7°C.

Nemojte Cistiti platno organskim otapalima; nemojte Cistiti fleke - ova vrsta platna nije pogodna za ¢isc¢enje.

Nemojte koristiti izbjeljiva¢ na bazi hlora, nemojte koristiti hemijsko cis¢enje.

Izbjegavajte tesko zaprljanje platna.

Zaprljano tretirano platno treba prati na ruke. Njezno ocijedite, ne trljajte, ne uvréite. Maksimalna temperatura pranja: 35°C. Koristite deterdZent za osjetljiva
platna. Susite u uspravnom poloZaju na temperaturi prostorije.

Sigurnosna uputstva za vjetar/kiSu/upozorenja.

Ucvrstite proizvod pomocu uzadi i utega.

Ako brzina vjetra premasi 10 - 12 m/s ili u uslovima jake kise, pazljivo uklonite proizvod, savijte ga i priCvrstite, zatim ga smjestite na sigurno mjesto.
Ako se platno neocekivano skvasi, odmah ga osusite kako biste izbjegli preuranjeno starenje proizvoda.

Priprema za upotrebu.

Prije upotrebe provijerite da li na vasoj sjenici, suncobranu ili paviljonu postoje oStecenja (savijeni metalni dijelovi, poderano platno). Ako ostecenja postoje
nemojte koristiti proizvod. Nepridrzavanje ovih uputstva moze dovesti do ostecenja.

Skladistenje

Nakon upotrebe:

Osusite platno, paZljivo ga savijte i smjestite na suho mjesto.

Odistite i osusite okvir i smjestite ga na suho mjesto.

Dijelove ¢uvajte na suhom mjestu.

Garancija

Samo proizvodi koristeni u skladu sa uputstvima Proizvodaca ostvaruju pravo na garanciju i prituzbe.

OblozZena tkanina - Uputstva za upotrebu i odrzavanje

Paviljoni, Satori, nadstresnice i bastenski kiSobrani su sezonski proizvodi.

Paviljoni, Satori, nadstresnice i bastenski kiSobrani se mogu koristiti kada je temperatura vazduha iznad 7°C.

Tkaninu nemojte da Cistite organskim rastvaracima; nemojte zasebno da Cistite mrlje - ova vrsta tkanine nije pogodna za ciséenje.

Nemojte da koristite izbeljiva¢ na bazi hlora, nemojte da koristite hemijsko cis¢enje.

Izbegavajte obimno prljanje materijala.

Isprijanu obloZenu tkaninu treba Cistiti putem ru¢nog pranja. Nezno stiskajte, nemojte da trljate, nemojte da cedite. Maksimalna temperatura pranja: 35°C.
Koristite deterdzente za osetljivu tkaninu. Susite u uspravnom poloZaju na sobnoj temperaturi.

Bezbednosna uputstva u slucaju vetra/kiSe/upozorenja.

Osigurajte proizvod povezivanjem kanapa i tegova.

Ako brzina vetra prekoraci 10-12 m/s ili u slu¢aju uslova jake kiSe, pazljivo uklonite proizvod, savijte ga i obezbedite i stavite ga na sigurno mesto.
Ako se tkanina neocekivano pokvasi, odmah je osusite da biste sprecili prevremeno starenje proizvoda.

Priprema za upotrebu.

Pre upotrebe, proverite da li vas paviljon, Sator, kiSobran ili nadstreSnica ima ostecenja (savijeni metalni elementi, pocepana tkanina). U sluc¢aju ostecenja
nemojte da koristite proizvod. Nepostovanje ovih smernica moZze dovesti do ostecenja.

Skladistenje

Nakon upotrebe:

Osusite platno, paZljivo ga savijte i odlozZite ga na suvo mesto.

Ocistite i osusite ram i stavite ga na suvo mesto.

Delove skladistite na suvom mestu.

Garancija

Samo proizvodi koji se koriste u skladu sa uputstvima proizvodacda podlezu garancijama i Zalbama.

. TkaHMHa 3 NOKPUTTAM — IHCTPYKLIii 3 BUKOPUCTaHHS Ta AOrNsaay.

AnbTaHKM, HAaMeTU, NaBiNbAOHM Ta CaA0Bi NAPaCcosbKN € CE30HHMMU TOBapaMu.

AnbTaHKM, HAaMeTW, NaBiNbAOHM Ta CaA0Bi NAapacosibku MOXHa BUKOPUCTOBYBATK 3a TeMnepaTypu He Huxye 7°C.

He BUKOPUCTOBYWTE OpraHivHi PO3UYMHHWUKMN AN YMLLEHHS TKaHUH. He cnif BUBOAWTU MASMU BPYUHY: Liei TUN TKaHWHW He NPU3HAYEHWIA AN YNLLEHHS.
He Big6intovite xsI0poM Ta He nigaaBaiTe XiMivHIA yncTui.

YHuKalTe cunbHoro 3abpyaHeHHs maTepiany.

3abpyAHeHi TKaHWHU 3 MOKPUTTSAM HeobXiAHO NpaTh Bpy4Hy. BigxuMmaiiTe o6epexHo, He TpiTb Ta He CkpyuyylTe. MakcuMasnbHa TemMnepaTtypa npaHHs: 35°C.
BukopucToByliTe MUIOYi 3acobu Anst TOHKUX TKaHWH. CylunTW Cnif y BePTUKaNbHOMY MOJSIOXKEHHI NMpU KiMHATHI TeMnepaTypi.

THCTpyKUii 3 TexHiku 6e3neku nia vac BiTpy/A0LLY/WTOPMOBUX NOMNEPEMKEHb.

3akpiniTb NPOAYKT 3a AOMOMOro0 MOTY30K Ta BaXXKWUX MpeaMeTiB.

SKLWO WBMAKICTb BiTPY Nepesuye 10-12 m/cek abo nig vyac CUnbHUX 31UB, 06epeXHO nepecyHbTe NPOAYKT, CKNaAiTh MOro i NOKNaAiTe B HajiliHe Micue.
SIKLLO TKaHWHA HecrnoAiBaHO HAaMOKHe, HeraHo BUCYLWITb i, W06 YHUKHYTU NepeAYacHOro 3HOLWEHHS MPOAYKTY.

MiaroToBKa A0 BUKOPUCTAHHS.

MNepes BUKOPUCTAHHAM CNij NePEBIpUTU, UM € MOLUKOAXKEHHS Ha anbTaHLi, HamMeTi, Nnapacosbli Y1 NaBifbHOHI (BUrHYTI MeTanesi efleMeHTn, posipBaHa
TKaHWHa). SKLO BU 3HAWLUAN MOLIKOAXEHHS, HE BUKOPUCTOBYIiTe ToBap. HeAOTPMMaHHS LMX pekoMeHaaLii npusseae abo MOXe NPU3BECTM [0 MOLIKOAXKEHb.
36epiraHHs

Micns BUKOPUCTaHHSA:

BucywWwiTb NON0OTHO, 06epexHo CKNaaiTb MOro Ta NMoMicCTiTb B CyXe MicLe.

OuncTiTb | BUCYWITb paMy Ta NoKNaaiTs ii B cyxe micue.

36epiraiiTe aeTani B CyxoMy Micui.

[apaHTis

[ia rapaHTii Ta MOX/IMBICTb MOAAHHS CKapr NMOLIMPIOETLCA TiIbKW Ha MPOAYKTU, siKi BUKOPUCTOBYBaANUCh BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKLUIN BUPOBHMKA.

. Tesdturi cauciucate - instructiuni pentru utilizare si intretinere.

Pavilioanele, corturile, umbrarele si umbrelele de gradind sunt produse sezoniere.

Pavilioanele, corturile, umbrarele si umbrelele de gradind pot fi utilizate cand temperatura aerului este mai mare de 7°C.

Nu curatati tesaturile cu solventi organici; nu curdtati petele local - acest tip de tesatura nu este adecvat pentru curatare.

Nu utilizati indlbitor pe baza de clor si nu curdtati chimic.

Evitati murdarirea puternica a materialului.

Tesaturile cauciucate trebuie curdtate prin spdlare manuald. Strangeti usor, nu frecati, nu stoarceti. Temperaturd maxima de spélare: 35°C. Utilizati detergenti
pentru tesaturi delicate. Uscati in pozitie verticald la temperatura ambianta.

Instructiuni de sigurantd pentru vant/ploaie/avertismente meteo.

Fixati produsul cu ajutorul franghiilor si greutatilor.

Daca viteza vantului depaseste 10-12 m/sec sau in conditii de ploaie torentiald, indepartati produsul cu atentie, impaturiti-, strangeti-1 si puneti-I intr-un loc
sigur.

Daca tesatura se udd in mod imprevizibil, uscati-o imediat pentru evitarea imbatranirii premature a produsului.

Pregdtire pentru utilizare.

Verificati inainte de utilizare dacé pavilionul, cortul, umbrarul sau umbrela nu este deterioratd (elemente metalice indoite, defecte ale tesaturii). Daca
observati defecte, nu utilizati produsul. Nerespectarea acestor instructiuni poate/va provoca daune.

Depozitare

Dupa utilizare:

Uscati panza, impaturiti-o cu atentie si amplasati-o intr-un loc uscat.

Curdtati si uscati cadrul si amplasati-I intr-un loc uscat.

Depozitati componentele intr-un loc uscat.

. Garantie

Numai produsele utilizate in conformitate cu instructiunile producatorului fac obiectul garantiilor si reclamatiilor.
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MnaToBe C NOKPUTUE - MHCTPYKLMW 3a U3MON3BaHe U rpuxa.

WaTpuTe, nanaTkute, NaBUAVOHWUTE U rPAANHCKUTE YaAbpUu Ca CE30HHW NPOAYKTH.

LWaTpuTe, nanaTkute, NaBUAVOHWUTE W rPaAMHCKUTE YaAbpy MoraT Aa ce U3Mosi3BaT, KoraTo TemnepaTtypaTta Ha Bb3ayxa e Haj 7°C.

He nouncTBaiiTe nnaToBeTe C OPraHNYHKU PasTBOPUTENM; HE NMOYUCTBAWTE NOKAIHO NETHaTa — TO3W TUM NAaT He € NOAXOASL 3a NoYnCTBaHe.

He nsnonssaiiTe xnopHa 6en11MHa, HUTO XMMUYECKO YUCTEHE.

MN36areaiiTe TeXKO 3aMbpcsiBaHe Ha MaTepuana.

3aMbpceHuTe MaaToBe C NOKpUTHE TpsibBa Aa Ce MOYWUCTBAT C NpaHe Ha pbka. CTUCKaliTe Neko, He TbpKaiTe U He U3CTUCKBalTe. MakcuManHa TemnepaTtypa Ha
npaHe: 35°C. M3nonsBaiiTe AeTepreHTu 3a AenukaTHKU nnatose. CylleTe BbB BepTMKasHa No3uuUus Ha cTaliHa TemnepaTypa.

NHCTpyKumMm 3a 6e30nacHOCT Npu BATLP/ABLXA/NPeaynpexaAeHns.

Moacurypete NpoaykTa, KaTo NpuUKaynuTe BbXETa U TEXECTU.

AKO CKOpPOCTTa Ha BATbpa HaaBuwaea 10-12 M/cek, KakTo ¥ MpU CUNIeH AbXJA, BHUMATENHO OTCTPaHeTe NpoAyKTa, CrbHEeTe ro U ro npeanaseTte u npubepete Ha
CUrYpHO MSCTO.

AKO MnaTbT Ce HAMOKPW Heo4aKBaHO, U3cylleTe ro He3abaBHO, 3a Aa U3berHeTe NpexAeBPEMEHHO 3acTapsiBaHe Ha NpoayKTa.

MoaroToBka 3a ynotpeba.

MpoBepeTe npean ynotpeba Aanyv BalwaTa WwaTpa, nanaTtka, Yaabp UKW NaBUIMOH He ca NoBpeAeHn (OrbHaTW MeTanHU eNeMeHTU, paskbecaH nnaT). B cnyyvaii Ha
noBpeau He U3Mon3BaiTe NpoAykTa. HecnasBaHeTo Ha Te3n ykasaHus We/Moxe Aa AoBese A0 LWeTH.

CbxpaHeHwue

Cnep ynoTpeba:

M3cyweTe nNNaTHOTO, CrbHETE ro BHUMATEIHO U O MOCTaBeTE Ha CYXO MSCTO.

MouncTeTe 1 NoAcyleTe paMkaTta U s MOCTaBETe Ha CyXO MSCTO.

CbXpaHsiBalTe KOMMOHEHTUTE Ha CYyXO MSCTO.

FapaHuns

CaMo NpoAyKTW, U3MN0N3BaHN B CbOTBETCTBMUE C UHCTPYKLUMUTE Ha MPOU3BOAUTENS, Ca MPEeAMET Ha rapaHuMu U onnakBaHus.

Ypaopara pe enikaluyn - Odnyieg xpnong kal ppovTidag.

O1 NEPYKOAEG, O TEVTEG, TA KIOOKIA KAl Ol OMMPENEG KNMOU €ival ENoXIakd npoiovTa.

O1 NEPYKOAEG, Ol TEVTEG, TA KIOOKIA KAl Ol OMMPEAEG KNAMOU UNopouv va xpnaiponoinfouv oTtav n Beppokpaacia nepiBAANOVTOG €ival peyaAuTtepn ano 7°C.
Mnv kaBapileTe Ta UPACPATA PE OPYaVIKA SIAAUTIKA. Mnv kaBapileTe TOMIKA TOUG AEKEDEG - AUTO TO €i00G UPACHATOG SeV €ival KATAAANAO yia KaBapIouo.
Mnv xpnaoiponoleitTe XAwploUxa AEUKavTika, 0xl oTeyvo kabapiopa.

Ano@eUYETE TNV €vTovn pUNAvon Tou UAIKOU.

Ta Aepwpéva updaopaTa Pe enikaAuyn Ba npénel va nAévovTtal oto xépl. MEZeTe anala, Pnv TpiReTe, unv oTURETe. MéyioTn Beppokpaaia nAuaipaTog: 35°C.
XpNOIPOMOIEITE ANOPPUNAVTIKA YIa €UAICONTA UPACHATA. STEYVWVETE O KATAKOPUPN B€0n o€ Beppokpaaia NepIBAAAOVTOG.

0dnyieg aopaleiag yia agpa/Bpoxn/npoeidonoinaceig.

AC®aAileTe To NPoidV TONOBETWVTAG OX0IVIA Kal Bapn.

Av n TaxUTnTa Tou aépa Eenepvd Ta 10-12 m/SEUT. 1 O NEPINTWON IGXUP®V BPOXONTOCEWY, HAlEWTE MPOCEKTIKA TO NPoidv, SINAMOTE Kal TONOOETAHOTE TO O
A0PAAEG HEPOG.

Av To Upacpa Bpaxei Eapvika, oTEYVOOTE TO APECWG YIa va ano®UYETE TNV Npowpn ¢Bopa Tou NpPoidvTog.

MpoeToipacia yia xpron.

EAéyETE npiv anod Tn XpRon, av n NépyKoAd, n TEVTd, N OUNPEAA N TO KIOOKI GEPOUV {NHIEG (KUPTWHEVA HETAANIKA OTOIXEIA, OKIOHEVO UPACHaA). Z€ NePINTwon
{NHI®V, UNV XPNOIKOMOINCETE TO NPOIOV. H PN SUPHOPPWON HeE auTéG TIG 0dnyieg Ba/pnopei va odnynaoel oe {nuia.

AnoBnkeuon

MeTa TN Xpnon:

STEYVAOOTE TO UPACHA, SINAWOTE TO MPOCEKTIKA KAl TONOBETAOTE TO O PEPOG XWPIG Uypaaia.

KaBapioTe kal 0TeyVMOTE TO OKEAETO Kal PUAGETE TOV OE HEPOG XWPIG uypaaia.

AnobnkeUOTE Ta €EAPTANATA OE PEPOG XWPIG Uypaaia.

Eyylnon

Movo Ta npoidvTa nou XpnoidonoloUvTal CUNPWVA PE TIG 0dNYIEG TOU KATAOKEUAOTN UMOKEIVTAl OTNV €yyUNnan Kal o€ napanova.

Tecidos revestidos - Instrugdes de utilizagdo e cuidados.

As pérgulas, tendas, pavilhdes e guarda-sdis de jardim sdo produtos sazonais.

As pérgulas, tendas, pavilhdes e guarda-sdis de jardim podem ser utilizados quando a temperatura for superior a 7 °C.

N&o limpe os tecidos com solventes orgdnicos; néo limpe as nédoas - este tipo de tecido ndo é adequado a limpeza.

N&o utilize lixivia, nem limpe a seco.

Evite a sujidade intensa do material

Os tecidos revestidos sujos devem ser lavados @ mdo. Aperte suavemente, ndo esfregue e ndo torga. Temperatura maxima de lavagem: 35 °C. Utilize
detergentes para tecidos delicados. Seque numa posigdo vertical a temperatura ambiente.

Instrugdes de seguranga para vento/chuva/avisos.

Fixe o produto com a afixagdo de cordas e pesos.

Se a velocidade do vento exceder os 10-12 m/seg. ou em condigdes de chuva intensa, retire cuidadosamente o produto, dobre e prenda-o e coloque-o num
local seguro.

Se o tecido se molhar inesperadamente, seque-o de imediato para evitar o desgaste prematuro do produto.

Preparagdo para a utilizagdo.

Antes de utilizar, verifique se a sua pérgula, tenda, guarda-sol ou pavilhdo ndo apresenta danos (elementos metalicos dobrados, tecido rasgado). Se
identificar danos, ndo utilize o produto. O incumprimento destas orientagdes resulta/podera resultar em danos.

Armazenamento Apds a utilizagdo:

Seque a lona, dobre-a cuidadosamente e coloque-a num local seco.

Limpe e seque a armagao e coloque-a num local seco.

Guarde os componentes num local seco.

Garantia

Apenas os produtos utilizados de acordo com as Instrugdes do fabricante estdo sujeitos a garantias e reclamagdes.

TKaHW € NOKPbITUEM. VHCTPYKLIMM MO UCMOMb30BAHUIO U YXOAY.

LLaTpbl, TEHTbI, MABUILOHbI U CAZl0BbIE€ 30HTbI MpeAHa3HayYeHbl AN CE30HHOrO UCMONb30BaHUS,

LLlaTpbl, TEHTbI, MABWUILOHbI U CaA0BbIe 30HTbI MOIYT MCMONBL30BaTLCA NPKU TeMnepaType He Huxe 7°C.

He npuMeHsiiTe ANs YACTKM TKaHW OpraHuMyeckue pacTBOPUTENN; HE MbITaiTeCch BbIBOAWUTL C TKaHU NSTHA, TKaHb 3TOrO TUMa He NpeAHasHayeHa Ans YUCTKK.
He ot6enuBaiiTe TKaHb X/I0pCOAEPXALLMMU CPEACTBAMU U He MoABepraiTe ee XMMUYECKON YnCTKe.

WN36eraiiTe cMnbHOro 3arpsi3HeHNs MaTepuana.

3arpsi3HeHHble TKaHW C NOKPbITUEM TPEBYIOT YMCTKM MOCPEACTBOM MbITbsi BPYUHYI0. BbXMMaiiTe akKypaTHO, HE TPUTE U He BbIKpyUYMBaiiTe TKaHb.
MakcumanbHas TemnepaTtypa BoAbl: 35°C. Wcnonb3yliTe MoloLWwMe CpeacTBa ANlst AeNUKaTHbIX TkaHel. CylmTe B BEPTUKANbHOM MOMOXKEHUN NMPU KOMHATHOWM
TeMmnepartype.

WHCTPYKUMM MO NPeaoXpPaHEHWIO N3aenuii oT BeTpa v A0XKAS.

3akpennsaiTe N3aenus ¢ NpUMeHeHNeM BepeBOK U BECOB.

Ecnu ckopocTb BeTpa npesbiwaeT 10-12 M/c unun B yCnoBMaX CUIbHOIO A0XAS BepexHo ybepute nsaenune, Croxute, CBSHKMTE ero v cnpsiybTe B 6e3onacHoe
MecTo.

B cnyyae HenpeABWAEHHOrO HAMOKaHUS TKaHW BbICYLUMTE €e HEMEANEHHO BO M3bexaHue NpexaeBpeMeHHOro CTapeHus usaenus.

MoAroToBka K UCMOSb30BaAHMIO.

Mepea “cnonb3oBaHUEM NpoBepbTe WaTep, TEHT, NaBUAbOH WX CaAOBbIV 30HT Ha NPEAMET OTCYTCTBUS MOBPEXAEHWI (MOTHYTbIX METaNIMYecKuX AeTanen,
nopBaHHoO TkaHn). He ucnonb3yiiTe nsaenme npy HaaMuUM NOBpeXAeHWi. HeBbINONHEHNE 3TUX peKoMEHAALMIn MOXET NPUBECTU K NMopye U3aenus.
XpaHeHue lNocne ncnonb3oBaHna:

BbicywuTe TKaHb, akKypaTHO ClIOXWTE ee 1 y6epute B Cyxoe MecTo.

MouncTuTe 1 BbICYLLINTE Kapkac U ybepuTe B Cyxoe MecTo.

XpaHuTe KOMMOHEHTbI N3AeNns B CYXOM MecTe,

[apaHTua

TonbKo U3Aenus, NCnonb3yeMble B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMAMKU U3roToBUTENS, NOANEXKAT rapaHTUmM U yAOBNETBOPEHMIO peknaMaLuuii,
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. Kaplamali kumas - Kullanim ve bakim talimatlari.

Cardak, tente, kameriye ve bahce semsiyeleri mevsimlik Grtnlerdir.

Gardak, tente, kameriye ve bahge semsiyeleri hava sicakligi 7°C'nin tGzerinde oldugunda kullanilabilir.

Kumas! organik gozuculer kullanarak temizlemeyin; leke temizleme yapmayin - bu tir kumas temizleme igin uygun degildir.
Klorlu agartici kullanmayin ve kuru temizleme yapmayin.

Malzemenin fazla kirlenmesine izin vermeyin.

Kirli, kaplanmis kumaslarin elde yikanmasi gerekir. Yavasga tutun, ovalamayin, sikmayin. Maksimum yikama sicakligi: 35°C. Hassas kumaglar igin olan
deterjanlari kullanin. Cevre sicakliginda, dikey olarak kurutun.

. Ruzgar/yagmur/uyarilar igin guvenlik talimatlari.

Urind ip ve agirliklarla sabitleyin.

Rizgar hizi 10-12 m/sn'yi asarsa veya siddetli yagmur durumlarinda, Grint dikkatlice kaldirin ve katlayip gtivenli bir yere koyun.
Kumas beklenmedik bir sekilde islanirsa, Griinin 6mriinin erken bitmesini 6nlemek igin hemen kurutun.

. Kullanima hazirlama.

Lutfen kullanmadan énce cardak, tente, semsiye veya kameriyenizin hasarli olup olmadigini (yamulmus metal pargalar, yirtik kumas) kontrol edin. Uriin
hasarliysa kullanmayin. Bu talimatlara uymamak hasara neden olacaktir/olabilir.

. Saklama

Kullanim sonrasi:

Kanvasi kurutun, dikkatlice katlayin ve kuru bir yere koyun.
Cergeveyi temizleyin ve kurutun ve kuru bir yere koyun.
Pargalari kuru bir yerde saklayin.

. Garanti

Yalnizca Ureticinin talimatlari dogrultusunda kullanilan driinlerle ilgili garanti talepleri ve sikayetler dikkate alinir.
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